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2 ABDEGHJKLMNOPRSTUW
Ab, eb, ib, ob, ub.
ba, be, bi, • bo, bu.
da, de, di, do, du.
Ad, ed, id, ob, nd.
ga, ge, di/ go, gu.
,3(S/ eg, lg, og, ng.
Ha, he, hi, Ho, hu.
Ah, eh, ih, oh, uh.
Ka, ke. ki, ko, ku.
Ak, ek, ik, of, uk.
La, le, li, lo, lu.
m, et, il, cl, nl.
Am, em, im, cm, urn.
Ma me, mi, mo, mu.
Äa, ne, nt, no, nu.
An, ett, tn, ott, nn.
Va, pe, pi, po, pu.
Ap, ep, ip, op, up.
Ra, te, ii, ro, tn.
At, et, tr. or, nr.
Sa, se, si, fCz su.
As, es, is, os, ns.
§.a, te, tl, to, tu.
At, et, it, ot, nt.
Wa, me, mi, roo, mu.
Arv, em, im, om, urn.
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Aeg, nim. auk, arg, arst, arm.
Eit, ees, eest, ehk, eel, eks.
Hal, hoost,> hiir, hunt, hul, heal.
Ilm, iis, juur, jõud, jalg, illus.
Käsk, kui, taš, koer, kaks, keel.
Laps, loom. laul, lest, lund, leib.
Muld, mets, muud, maast, miks, muist.
Noor, neilt. nuum, nahk, nöm, nurk.
Oun, öhk, ots, öis, ook, örn.
Part, pois, parro, pölro, puhk, peal.
Räsiv, roog, riid, raud, rihm, rööm.
Saun, seal, suust, salm, suits, seest.
Tuhk, tru, tal, tais, toob, teal.
Uff, uus, urb, üks, uks umb.
Meis, room, roaat, roaim, roim, roalk.

Ab-rain E-wert Jür-ri Mad-li
A-dam Hans Kaarl Mai
A-So Han-nus Kad-ri Mal
Ak.sel Herm Kas-per Mar-kus
An Hin Kai Mar-ri
Andres Hinrik Kert Mart
An>no Jaak Klaus Mats
A-ren Jaan Kle-met Mih-kel
An-ton Za-kob Kreek Mik

El-ias Ja-nus Kus-taw Mi-na
El-lo . Jo-nas Laur Ne-do
Elts Jo-ftp 2e no Nig-gostas
E-rik Juh-han Li-so O-lop
Gwa Juh-kumMad-dis Ot-to

(2) Pawel



4 ABDEGHIRLMNOPRSTUW

Pa-wel Pir-rit Soh-wi Tön-niS
Pä-ren Prits Tan-nel Tön-no 
Pär-tel Punts Teet Tri-no
Pen-diks Rein Tiits Tru-to
Pe-ter Sam mul Tio Wil-!em 
Pil Si-im To-mas Wol-mer

Min-na lo-en, sin-na ku-led, tem-ma 
nae-rab. Mei-e sö-me, tei-e mah-hi-te, 
nem-mad te-wad tööd. Hom-me on püh- 
hapääw, siis rah-was läh-häb kir-ri-ko. 
Kas eit wöt tab poi 6 ka-sa? mei-e Lc-no 
woib täd-di ho-leks jä-da. An-na mul-le 
kin-dad kät-te, mui-do külm wöt-tab 
sor-med ar-ra.

Min ne kut su To-mas tup-va. Te
mas läind jo en-ne walget kül-las-se- 
Siis käs-si Jür-rit tul-la. Tae-was 
saab selgeks, pan-ne hob-bo-ne rak-kes-se.

Jum-mal las-seb or-rak-sed kas-wa da 
m-ni-mes-re-le ja roh-to lo-ma-de-le. Kui 
wäl-jal wil-li saab küp-seks, siis läh me 
keik kal-la-le; ag-ga mis-ga ma lei-kank 
kah jv/ et mul ep ol-le oi-get raud-sir-pi, 
min na lei-gak-sin kaks head nab-ra mal
mis. Kül saab näh-ha. Ar-mas Jum- 
mal hoid ko ter-wist ja jät-ka-go ram-mo 
ja meelt! Ov-pi ag-ga hea tö-le, lape 
so ke, ja palsiu J«m-ma-lat.

Mci-e
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Mt-e ris-ti õp-pk-tus-st
wns Pca-tük-ki.

Es-si-men-ne pea-tük.

Jummala kümnest Kas-sust

S
Es-fi-men-ne Kast. 

ul ei pea mit-te tei-si Inm-ma- 
laid ol-le-ma min-no kör-was.

Tei-ne Käst.
Sin-na ci pea mit-te Ium-ma-!a 

om-ma Is-san-da nim-me il-ma as- 
ja-ta suh-ho wöt-ma; sestZö-sand 
eijat-ta ted-da nuht-le-mat-ta, kes 
tem-ma nimme kur-jas-te pru-gib.

Aol-mas Käst.
Sin-na pead püh-ha-pä-wa 

pül>hit-se-rna.
Nel-jas Käst.

Sin-na pead orn-rna is-ja ja 
orn-ma ern-nia au-us-ta-ma, et fin- 
no käs-si häs-ti käib, ning fin-na 
kau-a el-lad Ma peal.

Wi-es Käst.
Sin-na ei pea mit-te tap-ma.
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Ku-es Kast.

Sin-na ei pea mit-te ab-bi-el-lo 
är-ra-rik-ku-ma.

Seits-mes Käsi.
Sin-na ei pea mtt-te war-ras-

ta-ma.
Kah-hck-sas Mst.

Sin-na ei pea mit-te ül-le-koh- 
to tun-nis-ta-ma om-ma lig-gi- 
mcs-se was-to.

Üh-hek-sas Kast.
Sin-na ei pea mit-te him-mus- 

ta-ma om-ma lig-gi-mes-se kod-da.
Küm-nes Käst.

Sin-na ei pea mit-te him-mus- 
ta-ma om-ma lig-gi-mes-se naest, sül
last, üm-mar-da-jat, weik-sid eg-ga 
muud, mis tem-ma par-ralt on.
Mis üt-leb nüüd Jum-mal kei-kik neist- 

stn natsist käs-ku-dest?
Tem-ma üt-leb nen-da: Min-na se 

As-sand sm-no Jum-mal ol-len 
uks wäg-ga wih-ha-ne Jum-mal, 
kes wan-ne-mat-te pat-to nuht-leo 
las-te kät-te kol-man-da-mast ning 
nel-jan-da-mast pöl-west sa-dik, kes

mind

BGB
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mind wih-ka-wad; ag-ga nei-ke, kes 
mind ar-mas-ta-wad ning min-no 
käs-sud pea-wad, teen min-na head 
tuh-han-dest pöl-west sa-dik.

TeL-ne pea-rük.

Büh-hast Ris-ti-Us-susk.
Es-6-menme õp-pe-tus:

Lo-mis-sist.
ANin-na us-sun Ium-ma-la se 
JJV Zs-sa, kei-ge-wäg-ge-wa-ma 
tae-wa ning Ma Lo-ja fis-se.

Tei-ne Sp-pe-tus:
Sr - ra - lun - nas - ra - m is - se sk.

Min-na us-sun Je-sus-se Kris- 
tus-se Ium-ma-la ai-noPo-ia mei-e 
Js-san-da sis-se, kes on sa-dud püh- 
hast, Wai-must, il-ma-le to-bud 
neit-fist Ma-riast, kan-na-ta-nud 
Pont-si-us-se Pi-la-tus-se al, ris-ti 
peä-le po-dud, sur-nud ning mah- 
ha-mae-tud, al-la lät-nud pör-go- 
hau-da, kol-man-da-mal pa-wal 
jal-le ül-les-tous-nud sur-nust, ül- 
les-läi-nud tae-wa, is-tub Ium- 
ma-la om-ma kei-ge-wäg-ge-wa-ma

JLsa
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Js-sa par-ra-mal käel, seält lem
ma tul-leb koh-hlit moist-ma el-la- 
wat-te ja sur-nut-te peä-le.

Kol-mas õp-pe-tus:
püh-HLr-se-mis-sist.

.Min-na us-sun püh-ha Wai-mo 
sis-se, üht püh-ha ris-ti kog-go-dust, 
püh-ha-de os-sa-sa-mist, pat-tu-de 
an-deks-and-mist, lih-ha ül-les-tous- 
mist ja ig-ga-west el-lo. A-men.

Asl-mas pea-tük.

Pühhast Zs-sa mei ePal west.
t^s-sa mei-e, kes sa ol-led tae-was, 
iv püh-hit-se-tud sa-go sin-no nim- 
mi, tul-go mei-le sin-no riik, sin-no 
taht-min-ne sünd-kokui tae-was nen- 
da ka Ma peäl, mei-e ig-ga-pä-wast 
lei-ba an-na mei-le Län-na-päaw, 
ja an-na mei-le an-deks mei-e möl
lad, kui mei-e an-deks an-na-meom- 
ma wölg-las-tc-le, ning är-ra sa-da 
meid mit-te kiu-sa-tus-se sis-se, waid 
peaö-ta meid är-ra sest kur-jast; sest 
sin-no pär-raltonseriik, ningsewäg- 
gi, ning se au ig-ga-west. A-men.

Neljas
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t^el - jas pea-tük.

Püh-hast Nist-mis-sest.
Mis on Rist - min-ne?

Sfttfhmhvne ep ol-le mit-te pal-jas 
m&fi, waid üks ni-sug-gune wes-si, 

mis Jum-ma-la käö-kus on seä-tud, ja 
Jum-ma-la san-na-ga üh-te-pan-dud.

Mis Jum-ma-la san-na se on?
Kui mei-e Js-sand Je-sus Kris-tus ük-leb:
Min-geja öp-pe-ta-ge keikrah-waft, 
ja ris-ti-ge neid Jum-ma-la se Is-sa, 
ja se Po-ia, ja se püh-ha Wai-mo 
nim-mel.

wi-es pea-cük.

Püh-hast A-ta-ri Saak- 
ra-men-tist.

Mis on Al-ta-ri Saak-ra-menl?
stNe on mei-e Js-san-da Je-suS-se Kris- 
'V tus se tös-si-ne ill-ho ja wer-ri, leia 
maja mt-na ai mei-le ris-ti-rai>-wa-le füa 
ja ju<a, Kris-tus-sest cn-ne-sest seä-tud.

Kus se on kir-jo-tud?
Nen-da kir-jo-ta-wad need vüh-had 

E-wan-ge-listid, Mat-te-us, Mar-kus, 
Lu-kaS ning püh-ha Pau-luS:

Meie
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Mei-e Js-sand Je-sus Kris-tus 

sel ö-sel, mil ted-da ar-ra-an-ti, 
wöt-tis lei-ba, tän-nas, mur-dis 
ning an-dis om-ma Jüng-rit-te-le, 
ja üt-les: Wöt-ke, sö-ge, se on min- 
no ih-ho, mis tei-e eest an-tak-se, sed- 
da teh-ke min-no mäl-les-tlls-seks.

Sel-sam-mal kom-bel wöt-tis 
tem-ma ka kar-ri-ka par-rast öh-to- 
sö-ma ae-ga, tan-nas ning an-dis 
om-ma Iüng-rit-te«le ja üt-les: jõ
ge keik sealt seest, se-sin-na-ne kar-ri- 
kas on se uus sea-dus min-no wer-re 
sees, mis tei-e ja mit-me eest är- 
ra-wal-la-takse pat-tu-de an-deks- 
and-mts-seks; sed-da teh-ke, ni mit- 
to-kord, kui tei-e sest jo-te, min-no 
mal-les-tuö-seks.

Hommiko-Palwe.
õnniõrago mind Jummal Issa, Poeg ning 

pühha Waim. Amen.

CTOimta tannan sind, minno armas 
taewane Issa, Jesusse Kristusse 

sinno armsa Pöia meie Issanda läbbi, et 
sinna mind minnewal ösel (pawal) õlled

ar-

BGÄ



armolikkult hoidnud ja kaitsnud keige ihho 
ja hinge kahjo eest. Minna pallun sind, 
anna mulle armo, et minna woiksin cm-- 
mad pattudsüddamest tunda, kahhetseda, 
ja mahhajätta, ja anna mulle andeks keik 
minno pattud ja eksitussed, misga minna 
sind ollen wihhastanud; kaitse ja hoia 
mind selsinnatsel päwal (ösel) armolik
kult keige patto, kurja ning kahjo eest, et 
keik minno mõtte, sanna, teggo ja ello 
woiks sinno mele varrast olla. Sest minna 
annan omma ihho ja hinge, meie üllema 
wallitseja, ja keik muud Nemad, meie 
wannemad, suggulased, waenlased, keik 
risti-rahwasi, ja keik, mis mul on, sinno 
holeks, sinno pühha Maim wallitsrgo 
mind, sinno pühhaJngel olgo minno jures, 
et se kurri waenlane ühtegi melewalda 
minno peale ei sa, Amen.

@©S 11

palwed enne Söma-aega.
Heikide silmad lootwad, Issand, sinno 

peale, ja sinna annad neile nende röga 
ommal aial. Sinna teed lahti ommad 
helded ning rohked käed, ja täidad keik, 
mis ellad, hea mrlega.

Au olgo Jummalale Zssale, Pöiale, 
ning pühha Maimule. Amen.
Zssa meie, kes sa õlled taewas, n. t. s.

Issand
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(Wflnb Summat, taewane Jssa, ön- 
oJ nista meid ja needsinnatsed sinno 
anded, mis meie sinno rohkest armust 
wastowöttame Jesusse Kristasse meie 
Issanda läbbi. Amen.

Kristus ütleb: Innimenne ei ella ükspäi
nis lciwast, waid iggaühhestsannast,mis 
Summata su läbbi käib. Amen.

palwed parrast Söma-aega.
c^ännage Issandat, sest temma on 

hea, ning temma heldtis kestab ig- 
qaweste. Ta lasseb rohto kaswada lo
justele ja orraksid innimeste tarwidus- 
seks, et ta Ma seest leiba wäljasadab. 
Mo hing! kida Iehowat, ja ärra un- 
nusta mitte keik temma heateggemissi 
ärra. Issand on liggi keikile, kes tedda 
töe sees appi hüüdwad.

Au olgo Jummalale Issake, Pöiale 
ning pühha Waimule. Amen.
Jssa meie, kes sa õlled taewas, n. t. s.
STCeie tänname sind, Issand Summal 

taewane Jssa, Jesusse Kristnsse 
meie Issanda läbbi, keige sinno ande 
ning hcateggemisse eest, kes sinna ellad 
ning wallitsed iggaweste, Amen.
summal olgo kidetud ja rännatud 
«%> sömisse ja jomisse ja temma kalli

sauna



sanna eest, temma andko meile eddespiddi 
meie iggapawast leiba ja önnistago meid 
ka hinge voldi Jesusse Kristusse meie 
Issanda läbbi, Ämen- 

Issand, sinno suur nimmi olgo kidetud 
nüüd ja iggawestc, Amen.

®®» 13

(iKo nimmi pühha olgo,
OI) armas Jummal! meil,

Eo riik ka meile tulgo,
Mis tabhad sündko weel;

Ja leiwa jätko anna,
Meil' pattud süüks ei arwa,

Ning peästa kurjast meid.

($Xinb Jummal meie kidame,
Sind iggapäwa rünname,

Oh hoia, Issand abbimccs,
Meid kurja ning ka patto eest,

Oh wötta, Issand, hallasta,
Ja keiges häddaS awwita.

Oh Issand! aita heldestc,
Et sinno peale lobame,

Keik meie totus õlled sa,
Oh! arra jätta abbita. Amen.

ZMind Jummal Jssa! õnnista,
Oh Poeg, mul hoia armoga, 

Mis sinna mulle annud:
So pallet mo peal walgusta,

Oh



Oh Pühha Waim! so wäega
Mo ello sago kaitstud.

Nüüd vallun sedda allati:
Mul clgo, rahho otsani. Amen.

Jesus õnnisteggia ütles: Laske need 
lavsokessed minito jure tulla ja ärge keelge 
neid mitte; sest nisugguste parralt on 
Iummala riik- Ja temma wöttis neid 
sülle, panni käed nende veäle,ja õnnistas 
neid.

Iummala riik on õigus, rahho, rööm 
pühha Waimo sees; kes neis asjus Kris
tust tenib, on Iummala mele pärrast ja 
kõlbab lnnimeste melest.

Lapsed, kuulge ommawannematte sau
na Issanda sees, sest se on oige. Anusta 
omma Jssa ja Emma! se on esstmenne 
kässosanna tootussega, et sinno kassi 
woiks hästi käia Ma peal.

Arm põlga mitte tarkade jutto, ja käi 
nende öppetusse järrele.

Ärge olge laisad ses, mis teie veate teg- 
gema; ei õlle parremat pölwe kuise, et 
innimenne on rõmus omma teggemisse 
jures, sest se on temma ossa.

Ärge makske kurja kurjaga, egga sõi
mamist soimamissega; hirm olgo teil kurja 
eest, agga nõudke sedda head tagga.

Pissut oigussega on parrem kui paljo 
üllekohtoga-

Jum-
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Jummalakartus sadab kerkjle as/adele 
kasso, ja sellel on sellesinnatse ja mllewa 
ello toetus.

Wägga önsad on need, kelle te on 
ilmalaitmatta, kes külmad Zummala 
kässo öppetusse järvele.

Jummäia rahho, mis üllem on 
kui keik mõistus, hoidko meie süd- 
damed ja meled Jesusse Kristusse 
sees, iggaweste. Amen.

KGB 15

N u m r i d.
1. 2. z. 4- 5- 6. 7. 8-

üks kaks kolm neilt wiis kuus seitse kahheksa
9- IO. II. 12.

ühheksa kümme üksteistkümmend kaksteistkümmend

IZ- 14- 15-
kolmteistkümmend nelliteistkummend wiisteistkümmend

16. 17. 18.
kuusteistkümmend seitseteistkümmend kahheksateistkümmend 

I9. 20. 21.
ühheksateistkümm. kakskümmend kakskümmend ja üks 
22.23. 24. 2Z. 26. 27. 28. 29. 30. 4C. 50. 
60.70. 80.90. loo(sadda). 1000 (tuhhat).

Kui Monned numrid körwo ftiswad, siis essi« 
menne koht, parramast kaest pahhema pole luggedeS, 
nimmctab ükslased, teine koht kümnesed, kolmas 
koht saianded, neljas kohr tuhhanded. Nenda on: 

1837 ni paljo kui:
ÜkStuhhat kahhekfafadda kolmkümmend ja seitse, 
(neljas koht) (kolmas koht) (teine koht) (esstmenne k.)



Tahhed, mis Kirjotajad prukiwad:
0õ6 £1)cl <Se OlA vili Ocl

JSl ^Irn <An Oo Olr 
£Tt allu OOw ä o ü. jldam (Siva.

Otse kuk oa walniiS unnest ärkama. 
Ning laulab wahwast warra, hilja; 

Nenda, lapsed, olge kolis ärkwcl ka. 
Ning kandke warmalt kaunist wilja.






